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序號 區域 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

2. 路氹

TD區
TD006A

基馬拉斯

大馬路

基馬拉斯大馬路，

成都街

–––––––

二零一九年六月四日於保安司司長辦公室

辦公室主任 張玉英

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 65/2019號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據經第302/2008號行政長官批示及第62/2009

號行政長官批示修改的第184/2007號行政長官批示第四款（二）

至（十三）項及第六款的規定，作出本批示。

一、委任下列人士為旅遊危機處理辦公室成員，自二零一九

年七月一日起，任期為兩年：

（一）行政法務司司長辦公室代表朱林，如其不在或因故不

能視事時由王紅代任；

（二）經濟財政司司長辦公室代表趙寶珠，如其不在或因故

不能視事時由黃偉麟代任； 

（三）保安司司長辦公室代表何浩瀚，如其不在或因故不能

視事時由梁浩賢代任； 

（四）社會文化司司長辦公室代表梁詠嫻，如其不在或因故

不能視事時由何麗鑽代任；

（五）運輸工務司司長辦公室代表呂美瑩，如其不在或因故

不能視事時由張異和代任； 

（六）警察總局代表李壁瑩，如其不在或因故不能視事時由

何樹漢代任； 

（七）海關代表殷鎮玄，如其不在或因故不能視事時由黃永

明代任； 

（八）治安警察局代表黃劍虹，如其不在或因故不能視事時

由林偉民代任； 

N.º
sequen-

cial
Zona

N.º da 
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2.
Zona TD 
do Cotai

TD006A
Avenida de 
Guimarães

Avenida de 
Guimarães, 
Rua de Seng 

Tou

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 4 de Junho de 
2019. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 65/2019

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto nas alíneas 2) a 13) do n.º 4 e no n.º 6 do Despacho 
do Chefe do Executivo n.º 184/2007, na redacção dada pelos 
Despachos do Chefe do Executivo n.os 302/2008 e 62/2009, o 
Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. São designados como membros do Gabinete de Gestão de 
Crises do Turismo, pelo período de dois anos, a partir de 1 de 
Julho de 2019:

1) Zhu Lin, como representante do Gabinete da Secretária 
para a Administração e Justiça, sendo substituído nas suas au-
sências e impedimentos por Wong Hong; 

2) Chio Pou Chu, como representante do Gabinete do Secre-
tário para a Economia e Finanças, sendo substituída nas suas 
ausências e impedimentos por Casimiro de Jesus Pinto;

3) Adriano Marques Ho, como representante do Gabinete 
do Secretário para a Segurança, sendo substituído nas suas au-
sências e impedimentos por Leong Hou In;

4) Leong Veng Hang, como representante do Gabinete do 
Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, sendo substi-
tuída nas suas ausências e impedimentos por Ho Lai Chun da 
Luz;

5) Lu My Yen, como representante do Gabinete do Secretá-
rio para os Transportes e Obras Públicas, sendo substituída nas 
suas ausências e impedimentos por Zhang Yihe;

6) Lei Pek Ieng, como representante dos Serviços de Polícia 
Unitários, sendo substituída nas suas ausências e impedimen-
tos por Ho Su Hon;

7) Ian Chan Un, como representante dos Serviços de Alfân-
dega, sendo substituído nas suas ausências e impedimentos por 
Wong Weng Meng; 

8) Wong Kim Hong, como representante do Corpo de Polícia 
de Segurança Pública, sendo substituído nas suas ausências e 
impedimentos por Lam Wai Man;
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（九）旅遊局代表程衛東、許耀明、陳露及霍慧蘭，如其不

在或因故不能視事時由旅遊局內代任其職務者為代任人； 

（十）衛生局代表李展潤，如其不在或因故不能視事時由李

偉成代任； 

（十一）消防局代表陳明，如其不在或因故不能視事時由黎

嘉韻代任； 

（十二）澳門身份證明局代表官善賢，如其不在或因故不能

視事時由譚佩麗代任； 

（十三）新聞局代表黃樂宜，如其不在或因故不能視事時由

楊寶琴代任； 

（十四）交通事務局代表曾祥軒，如其不在或因故不能視事

時由劉雅康代任； 

（十五）民航局代表蔣仲良，如其不在或因故不能視事時由

馮偉龍代任；

（十六）澳門紅十字會代表馬健華，如其不在或因故不能視

事時由宋文珠代任；

（十七）司法警察局代表蔡昕暉，如其不在或因故不能視事

時由梁冠榮代任；

（十八）社會工作局代表鄧玉華，如其不在或因故不能視事

時由龍偉雄代任；

（十九）海事及水務局代表曹賜德，如其不在或因故不能視

事時由唐玉萍代任；

（二十）澳門國際機場專營股份有限公司代表A n t ó n i o 

Augusto de Jesus Ferreira de Barros，如其不在或因故不能視

事時由耿亞軍代任；

（二十一）澳門旅遊商會代表張健中，如其不在或因故不能

視事時由崔慧雯代任；

（二十二）澳門旅行社協會代表Shiga Kunio，如其不在或因

故不能視事時由梁小彬代任；

（二十三）澳門旅遊業議會代表胡景光，如其不在或因故不

能視事時由黃輝代任。

二、本批示由二零一九年七月一日起生效。

二零一九年五月三十日

社會文化司司長 譚俊榮

9) Cheng Wai Tong, Hoi Io Meng, Chan Lou e Fok Wai 
Lan Betty, como representantes da Direcção dos Serviços de 
Turismo, que serão substituídos, em caso de ausência ou impe-
dimento pelos respectivos substitutos legais designados para o 
efeito;

10) Lei Chin Ion, como representante dos Serviços de Saúde, 
sendo substituído nas suas ausências e impedimentos por Lei 
Wai Seng;

11) Chan Meng, como representante do Corpo de Bombei-
ros, sendo substituído nas suas ausências e impedimentos por 
Lai Ka Wan;

12) Kun Sin Yin, como representante da Direcção dos Ser-
viços de Identificação de Macau, sendo substituída nas suas 
ausências e impedimentos por Tam Pui Lai;

13) Wong Lok I, como representante do Gabinete de Comu-
nicação Social, sendo substituído nas suas ausências e impedi-
mentos por Ieong Pou Kam;

14) Chang Cheong Hin, como representante da Direcção dos 
Serviços para os Assuntos de Tráfego, sendo substituído nas 
suas ausências e impedimentos por Lau Nga Hong;

15) Cheong Chong Leong, como representante da Autori-
dade de Aviação Civil, sendo substituído nas suas ausências e 
impedimentos por Fong Wai Long;

16) Quin Va, como representante da Cruz Vermelha de Ma-
cau, sendo substituído nas suas ausências e impedimentos por 
Song Wen Zhu;

17) Choi Ian Fai, como representante da Polícia Judiciária, 
sendo substituído nas suas ausências e impedimentos por Leong 
Kun Weng; 

18) Tang Yuk Wa, como representante do Instituto de Acção 
Social, sendo substituído nas suas ausências e impedimentos 
por Long Wai Hung;

19) Chou Chi Tak, como representante da Direcção dos Ser-
viços de Assuntos Marítimos e de Água, sendo substituído nas 
suas ausências e impedimentos por Tong Iok Peng;

20) António Augusto de Jesus Ferreira de Barros, como 
representante da CAM — Sociedade do Aeroporto Internacio-
nal de Macau, S.A.R.L., sendo substituído nas suas ausências e 
impedimentos por Geng Yajun;

21) Cheung Kin Chung, como representante da Associação 
das Agências de Turismo de Macau, sendo substituído nas suas 
ausências e impedimentos por Tsui Wai Man;

22) Shiga Kunio, como representante da Associação das 
Agências de Viagens de Macau, sendo substituído nas suas au-
sências e impedimentos por Leong Sio Pan;

23) Wu Keng Kuong, como representante da Associação de 
Indústria Turística de Macau, sendo substituído nas suas au-
sências e impedimentos por Wong Fai.

2. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Julho de 
2019.

30 de Maio de 2019.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.


